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《斯特拉文斯基访谈录》

内容概要

斯特拉文斯基访谈录，ISBN：9787506015974，作者：（美）罗伯特·克拉夫特（Роберт Кра
рт）著；李毓榛，任光宣译
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《斯特拉文斯基访谈录》

书籍目录

译者前言
原出版者的话
第一部分 回忆录
一访谈录之一
1 童年和少年时代
二 访谈录之二
1 俄罗斯作曲家和圣彼得堡的音乐生活
三 访谈录之三
1 佳吉列夫和他的芭蕾舞团
2 画家们
四 访谈录之四
1 谈谈自己和同代人
2 西方的音乐家
五 访谈录之五
1 文学家
第二部分 谈自己的作品
六 访谈录之六
七 访谈录之七
八 访谈录之八
第三部分 音乐遐思
⋯⋯
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《斯特拉文斯基访谈录》

精彩短评

1、最有趣的是伊戈尔讲吉杰耶夫、纪德、奥登、拉威尔、普契尼。。。他显然是个混搭派，和什么
人都能扯到一起，但感觉又很淡～
2、发人深省的谈话录，前后有自相矛盾之处。有观点认为有伪托作假之嫌。
3、这是一本很好的书，是了解这位20世纪最富争议的音乐家的最好资料。从童年的回忆到对音乐创作
的独特理解，斯特拉文斯基的叙述让我们看到了这位经历了20世纪诸多风雨、诸多变革的音乐家的真
实感受。对于一个要对他及他的作品进行分析的专业人士来说，这是一份最好的资料，而如果只是闲
时阅读的话，这也不失为一本十分有价值的书，因为倾听一位艺术家对这个世界的思考与感受，也会
让你受益匪浅。
4、呃，没听过太多他的作品，而本书很多篇幅又是解读他自己的音乐的。。。
5、我的收藏
6、又一本被翻译毁掉的书，特别是第三部分，小节都翻译成拍，人名都按俄语发音翻译得啼笑皆非
。
7、将作曲家在晚年时接受的采访编译成书有个不好的地方就是，好多人事物在经年久月的时空处理
下模糊不清，基于此的描叙前后矛盾出入频频，使人对作曲家敬重之余又难免心有戚戚。
8、翻译扣星
9、他说“我恨这所学校，正如我恨我上过的所有学校一样，永远恨，非常恨”
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《斯特拉文斯基访谈录》

精彩书评

1、这次读《斯特拉文斯基访谈录》，一问一答间感觉这个人就在自己面前，离我们现在是那么近，
里面最有趣的是他谈那些接触过的文艺界人士们，经他口述，个个性情毕露。普契尼是个美男加绅士
，讲究打扮，彬彬有礼，斯特拉文斯基生病也是他第一个前去探望的。他认为纪德是“理性决定了他
的局限：他所做的或者所说的一切，都应受理性的控制，结果他就失去了热情，而不能对人和艺术中
非理性的广大领域怀有同情。”“他的衣着就像个小资产者⋯⋯他没有表情，笑容很少⋯⋯”后来，
两人一起创作《佩尔塞福涅》，可能有点小误解，斯特拉文斯基说道：“说实在的，谁能长久地生这
样一个真诚的人的气呢？”这就是纪德，理智、谨慎，有点无趣，但足够诚挚。（说实话，我对纪德
的文字也实在无感）“科克托的为人很高尚，非常淳朴而毫无城府。”“他的谈话总是非常吸引人，
虽然有时候这些谈话更像一个追求‘效果’的小品文作家的闲聊⋯⋯我们成了终生不渝的朋友。”这
也很符合我感觉的科克托，小品文作家，直率，吸引人。“托马斯-曼的外貌是一副特点突出的教授样
子：身体挺直，连脖子都几乎不大弯，左手总是插在上衣口袋里。⋯⋯可敬的人都不那么可爱，而托
马斯-曼是一个值得尊敬的人，也就是说，他是个勇敢无畏，坚忍不拔，热心而又坦诚的人；我想，除
此之外，他还是个莫大的悲观主义者。”前面的描述很像《死于威尼斯》里教授的形象。迪兰-托马斯
完全是个潦倒的诗人形象：“一看见他，我即刻就明白了，除了喜欢他，没有别的办法。他很激动，
不住地抽烟，抱怨他的痛风病痛的厉害⋯⋯‘我宁肯忍受痛风的疼痛也不去治疗，我不能让医生一星
期两次在我身上捅刺刀。’”双鱼座的拉威尔就是见斯特拉文斯基生病，他会替他痛哭一场的可爱的
人儿。尼金斯基就是个神经病，文中提得不多，斯特拉文斯基说他更喜欢尼金斯基的妹妹~和他处的
时间最长的要数佳吉列夫，但诸多的事实描述下，佳吉列夫就是个心胸狭隘、胆小怕死的人，斯特拉
文斯基生病他怕感染，连看都不去看，但他帮他付了医药费，他多次不满人家花钱让斯特拉文斯基作
曲，觉得伊戈尔背叛了他，最终他俩还是分道扬镳，最后一次遇到是在火车站，佳吉列夫很尴尬地朝
他笑了笑，擦肩而过，再也没有相见。这段描写还挺伤感的。我最喜欢的是他说奥登：“他是夜间到
达的，提着个小旅行箱和一张很大的鹿皮⋯⋯我妻子很担心，我们家唯一多余的一张床，就是书房里
的沙发，对他来说显得太短了。当我们在门口台阶上看到这个高大，聪明，一头金发的借宿人时（但
没过一个小时，我们就确信，这的确是一个非常善良而可爱的借宿人，而且绝顶聪明），我们明白了
，仅这层的担心还是不够的。他睡觉时，身体躺在沙发上，而两只脚裹着被子，下面垫着书，书放在
挪到沙发旁的椅子上，就像是比较人道而又理智的普洛汝斯忒斯地牺牲品。”“奥登一天天越来越使
我折服，使我入迷。我们不工作的时候，他就给我讲解诗歌的形式，几乎是以写信的速度写出例证。
”“他把写诗当成一种游戏，虽然是一种在魔力圈中的游戏。这个魔力圈是已经画定的；奥登的工作
，按照他的理解，就是遵循它的规则，重新画个圈。他的所有关于艺术的言论都变成了，俗话说的，
一场游戏。”我忍不住多抄一些，奥登在斯特拉文斯基的描述下太着迷了。“他的某些个性特点，在
我看来是很矛盾的，起初我深感惊奇。他坚定地再理智和逻辑的轮舵的指引下航行，但突然又宣扬一
些即使不是迷信但也是令人可笑的观点：比如，测字术，星相术，猫的心灵感应特征，妖法，气质的
类型，定数，命运。另一种矛盾——虽然是感觉多于实际——是他的那种故意表现的公民的品行端正
。无论他对社会的批评多么严厉，他都极其自觉自愿地去履行自己日常的民主义务。他甚至当过陪审
员。我们没有参加选举真的使他十分伤心。”“奥登的头脑气质是教育学式的，但同时，至少对我，
幸运地是启发式的。很少有人教会我这么多东西，他走了以后，我的藏书中出现了他谈到的一些书，
从格罗杰克到托克维尔。他对我的影响不限于文学领域，他的文学评论无论怎么好，我总觉得他在道
德领域更为深刻——的确，他是我能忍受其声调的为数不多的到道德家之一。”这几位中就奥登我没
读过，这就是个聪明、古怪而纯真的人。
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